
 
 
 
 
 

 
  

यस अÚयायका मल पदहǾू : दाǓनएल १-१२, यशया ै ३९:५-७, दाǓनएल 
२:४४, मƣी २४:१४,१५, उ×पिƣ ४१। 

यस अÚयायको कÖठ गन[पनȶ मल सारपदु ू : “उहालँाई (यशूे) अǓधकार, 
मǒहमा र साव[भौǓमक शिƠ Ǒदइयो, र हरक भाषा बोã ने  ेसब माǓनसहǾ र ै
जाǓतहǾल उहाकँो आराधना े गर। उहाकँो ूभ× वे ु  अनÛ तसà म रहन े
ूभ× वु  छ, जनचाǒह कǒहã यु ँ ै टã नेछनै , र उहाकँो राÏ य × यो हो जन ु
कǒहã यै नं ट हनछन।ु े ै "  दाǓनएल 7:१४। 
 भǒवंयवाणीको अÚययन गनȶ यशका उपासकहǾ भएको े ू
हिशयतल सभÛथै े े े -ड एडभिÛटःटहǾल यशको Ǔसय आगमनको अपे े े े ेू ¢ा 
गद[छन। ् उहाँको आगमनल अǒहलका ¢तǒव¢त भएको पØवी वा े े ृ
ससारको अÛत हनछ। अǓन अगमवƠा दाǓनएलल िचऽण गरको ं ु े े े
अनसार उहाँको आगमनल परमँ वु े े रको अनÛत राÏयको ःथापना हनछ। ु े
दाǓनएल ७:२७मा यसरȣ लिखएको छे : “तब सà पूण[ ः वग[मǓनका ु
राÏ यहǾको साव[भौǓमकता, शिƠ र महानता सवȾÍ चका माǓनसहǾ, 
अथा[त ् पǒवऽ जनहǾलाई Ǒदइनछ। उहाँको राÏ ये  अनÛ तको राÏ य 
हनछु े , र ू×यके  शासकल उहाँको आराधना र आ£ापालन गनȶछे ।" 
हामीहǾको आःथा वा ǒवँ वासको लआय न ×यस राÏयमा ूवश गन[ ै े ु
हो। ूǐरत पावलल ǒहॄे े ू ११:१६मा ×यस राÏयलाई “उƣम दशे " भनर े
सàबोधन गरकाछन। परमँ वे े् रलाई ǒवँ वास गनȶ सारा यगका ु
भƠजनहǾल ×यस आउनवाला राÏयम भरोसा राखका Ǔथए। ×यस े े े
राÏयको Ǔनमा[णकता[ र योजनाकता[ परमँ वे र न हनहÛछ ै ु ुु (ǒहॄ ू
११:१०)। 
   तर दाǓनएलको पःतक परमँ वु े रको ससमाचार ूचारूसार गन[ ु
Ǔसकाउन हातपःतक पǓन हो। यǒह पःतकबाट न आि×मक अÛधकारमा े े ु ु ै
बसकाहǾलाई परमँ वे े रल उहाँका जनहǾलाई ूयोग गरर उहाँको े े
Ǔनिàत सा¢ी Ǒदएका Ǔथए भनर हामी ǓसÈन सÈदछɊ। मानव सǒƴ धम[ े ृ
र मानव ǓनǓम[त मतȸहǾलाई ू "भगवान" भनर पजा गनȶूविƣको े ू ृ
Ǔबकãपमा सनातन जीǒवत परमǒपता सǒƴकता[को आराधना गनȶ ृ

५ 
ूवासीः ूवासीः   
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यथाथ[तालाई परमँ वे रका बफादारȣ भƠजनहǾबाट आÝना अटल 
ǒवँ वास तथा आःथाल ूदश[न गरर उहाँलाई ǒवँ वाे े स गनȶ ू×यक जन े
×यस अनÛतको राÏयमा ःथान पाउन अवसर छ भनर दखाे े े एका Ǔथए। 
 
१. आÝनो दशबाट पलायन हनपरकाहǾ े ेु ु (यशया ै ३९:५-७) 
      यशया ै ३९:५-७ र दाǓनएल १:१-७का पदहǾ वषɠपǓछको 
अÛतरालमा लिखएको भएपǓन ǓतनीहǾको बीचमा कसरȣ सàबÛध छ भनर े े
दखाएको छ। हन[होसे े ु :् “5 तब यशयाल ǒहजǒकयालाई भनै े ,े 
“सव[शिƠमान ् परमूभको ु वचन सÛ नु हुोस ्: 6 × यो समय Ǔनँ चय न ै
आउनछे, जब तपाɂको दरबारमा भएका तपाɂका पखा[हǾल आजको ु े
Ǒदनसà म सÑ चय गरका सब थोक बǓबलोनमा लǓगनछने े ेै  ्, कहȣ पǓन े
छोǓड़नछने ै , परमूभ भÛ नु हुÛ छु । 7 तपाɂका कǓतपय सÛ तान, जिÛ मएका 
तपाɂका रगत र मास × यु हा ँ कैदमा लǓगनछने  ्, र ǓतनीहǾ बǓबलोनका े
राजाको महलमा नपसक बÛ नुं छेन ्।”   (यशया ै 39:5-7) र “1 
यहदाका राजा यहोयाकȧमका शासनकालको तॐो वष[मा बǓबलोनका राजा ू े े
नबकदनसर यǾशलममा आएर × यू े े सलाई घर। े े 2 अǓन परमूभल ु े
परमँ वे रको भवनका कहȣ भाड़ँाकड़ाहǾसǒहत यहदाे ुँ ू का राजा 
यहोयाकȧमलाई Ǔतनको हातमा सिà पु Ǒदनभयो। ती भाड़ँाकड़ाहǾ Ǔतनल ु ुँ े
बǓबलोǓनयामा भएको आÝ नाे  दवताको मिÛ दे रमा लग र दवताक े े ै
भÖ डारमा राख।े  3 तब राजाल ूवासमा लǓगएका इॐाएलȣहǾमÚ ये बेाट 
राजकȧय खानदान र सß य खानदानका कहȣ जवान माǓनसहǾ छाÛ ने ू भनी 
Ǔतनका ूमख अǓधकत अशपनजलाई हकम गर। ु ृ ुे ेु 4 ती जवान 
माǓनसहǾ कन शारȣǐरक खोट नभएकाु ै , सÛ दु र, हरǒकǓसमका िश¢ा ǓसÈ ने 
¢मता भएका, £ानल पǐरपण[ भएकाे ू , Ǔछटो ǓसÈ न सÈ ने र राजदरबारमा 
सवा गन[लाई योÊ ये  हनपØ यȾु ु । अशपनजल उनीहǾलाई बǓबलोनीहǾकाे े े * 
भाषा र साǒह× य ǓसकाउनपØ यȾु । 5 राजाल उनीहǾलाई राजदरबारमा े
खान गरका दǓनक खाना र दाखमƭ Ǒदन भनी अशपनजलाई हकम गर। े े े ेै ू ुु
उनीहǾलाई तीन वष[सà म तालȣम ǑदनपØ यȾु , र × यसपǓछ उनीहǾ राजाको 
सवामा ूवश गन[पØ यȾे े ु । 6 यीमÚ ये कोहȣ यहदाका कलका Ǔथएू ु : 
दाǓनएल, हनÛ याह, मीशाएल र अजया[ह। 7 ूमख अǓधकतल ु ृ े
ǓतनीहǾलाई नया ँनाउ Ǒदएँ – दाǓनएललाई बलतसजरे , हनÛ याहलाई शिक, 
मीशाएललाई मशक र अजया[हलाई अबɮे े  नगो।" (दाǓनएल 1:१-7)।  
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    दाǓनएलको अथ[ “परमँ वे र मरो Ûयायकता[ हनहÛछ।े ु ुु " आÝना 
ǓमऽहǾको साथमा दाǓनएललाई यǽशलमबाट यƨवÛदȣ बनाएर े ु
जबरजःती ǒहडाउद बǓबलोनको ँ ँ ै े (आधǓनक इराकु ) राजधानीमा लǓगएको 
Ǔथयो। बǓबलोनका सॆाɪ नवकदनजरल यǽशलममा हमला गरर े े े े े ेु
हराइǑदएका Ǔथए। दाǓनएलको पःतकल बǓबलोन र पǓस[याको ु े े
राजदरवारको पǐरसरमा रहन भनको कःतो रहछ भǏे ु े े उदाहरण 
दाǓनएलक जीवनबाट ूःतत गǐरएको छ। Ǔतन वष[सàम बǓबलोनको ै ु े
िश¢ादȣ¢ामा Ǔनपण भएपǓछ दाǓनएल सरकारȣ कम[चारȣ भए र राजाको ु
सãलाहकार पǓन भए। परमँ वे रको शिƠƮारा दाǓनएल दास×वबाट 
उठर त×काǓलन ǒवँ वे का महाशिƠ राÏयहǾ बǓबलोन र पǓस[यामा े
उÍच पदमा ǓनयिƠ भएर परमँ वु े रको लाǓग बãदो सा¢ी बन।े  
   दाǓनएलको पःतकमा कवल परमँ वु े े रल Ǒदनभएको सÛदशहǾको े ेु
खजानामाऽ होइन। ǒवदशमा इॐाएलको परमँ वे े रूǓत बफादार हदा ुँ
कसको समथ[न र सहयोग नपाएर कǓतपय चनौतीहǾ ǒवँ वाै ु सीहǾल े
सामना गन[परको पाठकहǾलु े े भÒनछन। मिÛदर े े ् (चच[), पजारȣ ु (पाःटर 
वा चच[का अगवाहǾु ), धाǓम[क ǒवǓध जःत बǓलूथा र सामǒहक ै ु
आराधनाको अभावमा पǓन आफल पाएको स×यूǓत ǓनƵावान कसरȣ ू े
हनसÈदोरहछ भनर यस पःतकल सौÛदय[तासाथ िचऽण गरको छ। ु े े े ेु  
    दहायका पदहǾल दाǓनएल परमँ वे े े रको Ǔनिàत महान तथा ्
ǒविशƴ ǓमǓसनरȣ वा ससमाचार ूचार गनȶ åयिƠ×वमा उǓभन उनको े ु
चǐरऽ कःतो Ǔथयो भनर दखाउछन। हन[होसे े ेँ ् ु ,् दाǓनएल १:८-१३ “तर 
दाǓनएलल राजकȧय भोजन र दाखमƭ खाएर आफलाई अशƨ नपानȶ े ै ु
Ǔनण[य गरे, र Ǔतनल यसरȣ आफलाई अशƨ नपान[लाई े ै ु ूमख अǓधकतसग ु ृ ँ
अनमǓत माग। ु े 9 अǓन परमँ वे रल ती अǓधकतलाई दाǓनएलूǓत कपा र े ृ ृ
सहानभǓत दखाउन तã याु ू ुे े उनभयोु , 10 तर अǓधकतल दाǓनएललाई भनृ े ,े 
“ǓतमीहǾल खान र ǒपउन कराहǾका सà बे े े ु Û धमा मलाई खटाउनहन मरा ु ु े े
ः वामी महाराजादिख म डराउछ। ǓतमीहǾका उमरकाे ेँ ु  अǾ 
जवानहǾभÛ दा ǓतमीहǾ उहाकँो साम ǒकन कमसल अवः थाु का दिखन रे ु ? 
ǓतमीहǾको कारणल गदा[ महाराजाल मरो िशर उड़ाइǑदनहनछ।े े े ेु ु ”  11 
× यसपǓछ दाǓनएल, हनÛ याह, मीशाएल र अजया[हमाǓथ खटाइएका 
सर¢ाकमȸलाई दाǓनएलल भनु े ,े 12 “कपयाृ , तपाɃका दासहǾलाई दश 
Ǒदनसà म जाÍँ नहुोस ्। हामीलाई खानका लाǓग सागपात र ǒपउनका लाǓग 
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पानी माऽ Ǒदनहोसु  ्। 13 × यसपǓछ राजकȧय खाना खान जवानहǾसग े ँ
हाॆा चहरा दाÏँ ने हुोस ् र तपाɃल दÉ ने े भुएअनसार आÝ नाु  दासहǾसग ँ
å यवहार गन[होसु  ्।” , दाǓनएल ५:१२ “यी दाǓनएल नाउ गरका माǓनसँ े , 
जसलाई राजाल बलतसजर भÛ ने े हुÛ Ø योु , तीो मन र £ान र समझ भएका 
भʣाइए र साथ उनल सपनाका अथ[ बताउने ेै , अɬ कोहǾ फकाउन र ु
कǑठन समः याहǾ हल गन[ पǓन सÈ थे। दाǓनएललाई बोलाउनहोसु  ्, र 
उनल तपाɃलाई यस लखको अथ[ बताउनछने े े  ्।” , दाǓनएल ६:४ “तब 
अÚ य¢हǾ र ूाÛ तका बड़ाहाǒकमहǾल दाǓनएलको ǒवǽƨ अǓभयोग े
लगाउनका Ǔनिà त सरकारȣ कामकारबाईहǾमा Ǔतनको दोष खोÏ न लागे, 
तर × यसो गन[ उनीहǾ असमथ[ भए। उनीहǾल Ǔतनमा कन पǓन े ु ै
ॅं टाचार भʣाउन सकनने े  ्, ǒकनभन Ǔतनी ǒवँ वाे सयोÊ य Ǔथए, र Ǔतनी न त 
ॅं ट न लापरवाहȣ न Ǔथए।ै " र दाǓनएल ९:१-१९ “अहासरसका छोरा ू
दाराको ूथम वष[मा, जो मादȣ वशका Ǔथए र बǓबलोनीं े  राÏ यका शासक 
तã याु इएका Ǔथए– 2 उनका राÏ यकालको ूथम वष[मा म, दाǓनएलले, 
यǓम[या अगमवƠालाई Ǒदइएको परमूभको वचनअनसारु ु , धम[शाः ऽबाट 
बझɅ ǒक यǾशलमकोु े  उजाड़ अवः था सƣरȣ वष[सà म रहनछ। े 3 
यसकारण उपवाससाथ भाɨ मा ओढ़र खरानी धसी ूाथ[ना र अÛ ते Ǔब[Û ती 
गदȷ परमूभ परमँ वु े रǓतर फकɅ र। ् 4 मल पाप ः वीै े कार गदȷ परमूभ ु
मरा परमँ वे े रलाई ूाथ[ना गरɅ: “ह परमूभे ,ु महान ् र भययोÊ य परमँ वे र, 
जसल उहालँाई ूम गनȶ र उहाकँा आ£ा पालन गनȶ सबसग ूमको े े ेै ँ
करार परा गन[हÛ छू ु ु , 5 हामील पाप गरका छɋ र गã तीे े  गरका छɋ। े
हामी दं टु  भएका छɋ र बागी बनका छɋे , हामी तपाɃका आ£ा र धाǓम[क 
ǓनयमहǾबाट तकȶ का छɋ। 6 हामील तपाɃका सवक अगमवƠाे े हǾका 
करामा Ú याु न Ǒदएनɋ, जसल तपाɃको नाउमा हाॆा राÏ ये ँ हǾ, हाॆा 
ूधानहǾ र हाॆा ǒपता-पखा[हǾ र दशका सब माǓनसहǾसग बोलका ु े ेै ँ
Ǔथए। 7 “परमूभ,ु तपाɃ धमȸ हनहÛ छु ुु , तर तपाɃूǓत भएको 
ǒवँ वासघातको कारणल सब दशहǾमा छरपं टे ेै  पाǐरएका निजक र टाढ़ा 
बः ने, हामी यहदाका माǓनसहǾ र यǾशलम र इॐाएलका जनताहǾ ू े
लाजल ढाǒकएका छɋ। े 8 ह परमूभे ,ु हामी र हाॆा राजाहǾ हाॆा 
ूधानहǾ र हाॆा ǒपता-पखा[हǾ लाजल ढाǒकएका छɋु े , ǒकनभन तपाɃको े
ǒवǽƨमा हामील पाप गरका छɋ। े े 9 हामी उहाकँो ǒवǽƨमा बागी 
भएका छɋ, यƭǒप परमूभ हाॆा परमँ वु े र कपाल र ¢माशील हनहÛ छृ ु ुु ु । 
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10 हामील परमूभ हाॆा परमँ वे ेु रका आ£ा पालन गरका छनɋ र े ै
उहाकँा सवक अगमवƠाहǾƮारा Ǒदइएका ǓनयमहǾ पǓन मानका छनɋ। े े ै
11 तपाɃको आ£ापालन गन[ अः वीकार गरȣ सà पूण[ इॐाएलल तपाɃको े
å यवः था भǍ गरका छने  ् र तपाɃदिख टाढ़ा भएका छने  ्। “यसकारण 
परमँ वे रका सवक मोशाको å ये वः थामा उिã लिखत सराप र शपथ 
गǐरएका फसलाहǾ हामीमाǓथ खÛ याै इएका छन ्, ǒकनभन तपाɃको े
ǒवǽƨमा हामील पाप गरका छɋ। े े 12 हामीमाǓथ ठलो ǒवपिƣ ã याू एर 
हाॆा ǒवǽƨमा र हाॆा शासकहǾका ǒवǽƨमा बोã नभुएका वचनहǾ 
तपाɃल परा गन[भएको छ। यǾशलमǓसत आकाशमǓन कǒहã ये ेू ु ु ै 
नगǐरएको å यवहार गǐरएको छ। 13 मोशाको å यवः थामा लिखएजः ते ै 
यी सब ǒवपिƣ हामीमाǓथ आएका छनै  ्, तपǓन आÝ नाै  पापदिख फकȽ े
तपाɃको स× यतालाई Ú यान Ǒदएर हामील परमूभ हाॆा परमँ वे ेु रको कपा ृ
खोजका छनɋ। े ै 14 हामीमाǓथ ǒवपिƣ ã याउन परमूभ अनकनाउनभएनु ु , 
ǒकनभन परमूभ हाॆा परमँ वे ेु र उहालँ गन[हन सब करामा धमȸ े ेु ुु ै
हनहÛ छु ुु । तापǓन हामील उहाकँो आ£ा मानका छनɋ। े े ै 15 “अब ह े
परमूभ हाॆा परमँ वु े र, जसल आÝ नाे  जनहǾलाई शिƠशालȣ हातल े
Ǔमौदशबाट ã याे उनभयो र आजको Ǒदनसà मु  आÝ नो नाम िः थर 
राÉ नभुएको छ, हामील पाप गरका छɋे े , हामील गã तीे  गरका छɋ। े 16 ह े
परमूभ,ु तपाɃका धाǓम[क काय[अनǾप तपाɃको सहरु , तपाɃको पǒवऽ 
डाड़ँा यǾशलमबाट आÝ नोे  बोध र रȣस हटाउनहोसु  ्। हाॆा पाप र 
हाॆा ǒपता-पखा[का अपराधल गदा[ यǾशलम र तपाɃका माǓनसहǾ हाॆा ु े े
वǐरपǐरका माǓनसहǾका साम Ǔगã लाु का पाऽ बनका छने  ्। 17 “अब ह े
हाॆा परमँ वे र, आÝ नो दासको ूाथ[ना र अÛ तǓब[Û ती सÛ नु हुोस ्। ह े
परमूभ,ु तपाɃको आÝ नै खाǓतर आÝ नो उजाड़ पाǐरएको पǒवऽः थानमाǓथ 
कपाृ -Ǻिं ट रािखǑदनहोसु  ्। 18 ह परमँ वे े र, आÝ नो कान थाÜ नहुोस ् र 
आखा खोã नँ हुोस ् र तपाɃको नाउ बोकको सहरको उजाड़ अवः थाँ े  
हन[होसे ु  ्। हामी धमȸ छɋ भनर यो ǓबÛ तीे  गरका छनɋे ै , तर तपाɃको महान ् 
कपाको कारणल। ृ े 19 ह परमूभे ,ु सÛ नु हुोस ्! ह परमूभे ,ु ¢मा गन[होसु  ्! 
ह परमूभे ,ु सÛ नु हुोस ् र कारबाई गन[होसु  ्। ह मरा परमँ वे े े र, आÝ नो 
खाǓतर ǒढलो नगन[होसु  ्, ǒकनभन तपाɃको सहर र तपाɃका माǓनसहǾल े े
तपाɃको नाउ बोकका छनँ े  ्।”   
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    “सभÛथे े -ड एडभिÛटःट नाउ बोकका ू×यक सघसःथा यस े े े ेँ ं ं
ससारको सरोफरोमा Ǔमौ दश ं े े े (इिजÜट)मा पलायन हनपरको यशफ ब ु ु ु ूे
बǓबलोनमा दाǓनएल र उनका ǓमऽहǾ जःतो हनपछ[। परमँ वे ेु ु रक ै
अगवाईमा ती माǓनसहǾ Ǔबदशमा दास×वको जीवन Ǔबताउन ु े पगका ु े
Ǔथए ताǒक ǓतनीहǾ सत परमँ वे रको बारमा थाहा नपाउन राƶहǾल े े े
उहाँको बारमा आ×म£ान Ǔसकन। हामीहǾको ससारमा ǓतनीहǾ े ु ् ं
परमँ वे रको ूǓतǓनǓध×व गन[ खटाइएको Ǔथयो। मतȸ पजा गनȶ ू ू
राƶहǾको साम नझÈन सामथ[ ǓतनीहǾल पाएका Ǔथए। तर ǓतनीहǾ ु ु े े
ǓतनीहǾको आःथामा अǓडग हनपरको Ǔथयो। ःवग[ र पØवीका ु ु ृे
सǒƴकता[ परमँ वृ े रको उपासक बǏ े ǒवशष सàमान ǓतनीहǾल पाएका े े
Ǔथए।"-एलन जी ƾाइटे , टिःटमोǓनज फर द चच[े , ठलȣ े ८, १५३बाट 
ǾपाÛतǐरत। 

ǒवदशमा यƨवÛदȣ भएर जानपरको दाǓनएलल परमँ वे े े ेु ु रूǓत 
ǒवरोधाभास गरर हातखʣा छोÔन उनको Ǔनिàत कǓत सिजलो करो Ǔथयो ् ु ु ुे
होला? हामीहǾल पाएका आ×म£ाने , ǒवँ वासका वचनहǾ र आःथामा 
रहन ूǓतवƨताबाट पछाǓड पन[ ǒवǓभǏ कमजोर बहानाहǾ Ǔनकाãन े
सÛदभ[मा दाǓनएलको अनकरणीय उदाहरणल हामीलाई क Ǔसकाउछु े े ँ , सो 
सोÍनहोस। ु ्  
 
२.  परमँ वे रका सा¢ीहǾ (दाǓनएल २:४७) 
       बǓबलोनका कǑठत तथा मानव ǓनǓम[त दवीदवताहǾको े े े
Ǔबकãपमा दाǓनएलल परमǒपता सनातन सǒƴकता[ परमँ वे ेृ रको बारमा े
सा¢ी Ǒदन अवसर पाएका Ǔथए भनर दाǓनएल े २मा उãलख गǐरएको े
छ। राजा नबकनजरल दखको सपना र ×यसको े े े े ेु अथ[ बǓबलोन दशको े े
कन पǓन £ानी माǓनसहǾल भǏ सकको Ǔथएन। तर दाǓनएल र उनका ु ै े े
साथीहǾ Ǔमलर ूाथ[ना गदा[ परमँ वे े रल ×यहȣ सपना दाǓनएललाई े
दखाउनभएको Ǔथयो र साथ ×यसको भदपǓन खलाउनभएको Ǔथयो। े ेु ु ुै
आफ र आÝना यहदȣ ǓमऽहǾको ूाथ[नाको जवाफ परमँ वू ू े रले 
Ǒदनभएकोमा दाǓनएलल परमँ वु े े रको मƠकठल यसरȣ ूशसाको ूाथ[ना ु ं ंे
गरका Ǔथए े “ सदासव[द परमँ वै े रको नाउमा ः तँ Ǔुत होस ्। बǒƨ र ु
पराबम उहाँक हनै ु  ्।  21 उहाँल न समय र ऋतहǾ पǐरवत[न े ै ु
गन[हÛ छु ु ।  
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उहाँल राजाहǾलाई Ǔसहासनमा राÉ ने ं हुÛ छु  र उनीहǾलाई अपदः थ 
गन[हÛ छु ु ।  
उहाँल समझदारहǾलाई बǒƨ ǑदनहÛ छे ु ु ु  अǓन ǒववकȧहǾलाई £ान े
ǑदनहÛ छु ु ।  22 उहाँल गǒहरा र लǒकएका कराहǾ ूकट गन[हÛ छे ु ु ु ु , 
उहाँल अÛ धे कारमा क छ भनी जाÛ ने हुÛ छु , र Ï योǓतल उहाँमा वास े
गछ[। 23 ह मरा ǒपताे े -पखा[का परमँ वु े र, तपाɃलाई म धÛ यवाद Ǒददछ ँ ु
र तपाɃको ूशसा गद[छं ु , तपाɃल मलाई बǒƨ र शिƠ Ǒदनभएको छे ु ु , 
हामील मागको करा तपाɃल मलाई ूकट गन[भयोे े ेु ु ,  
तपाɃल हामीलाई राजाको सपना ूकट गन[भयो।े ु ”  पǓछ दाǓनएलल े
राजालाई उनको सपना र ×यसको अथ[ बताइǑदए। परमँ वे रको 
महानता र यस ससारका राƶहǾ उहाकँो हकममा चãछ भǏ ेसा¢ी ं ु ु
बकदाकासाथ दाǓनएलल राजालाई सनाएका Ǔथए। ै े ु  
     जीǒवत परमँ वे रको बारमा सǏे अवसर पाउदा राजाल क े े ेु ँ
आ×म£ान Ǔसक भनर उनको जवाफल बताउछे े े ँ ? हन[होस दाǓनएल े ् २:४७ 
“47 राजाल दाǓनएललाई भने ,े “साÍँ ची न ǓतमीहǾका परमँ वै े र 
दवताहǾका पǓन परमँ वे े र र राजाहǾका ूभ र रहः यु  खोǓलǑदनहन ु ु े
हनहÛ छु ुु , ǒकनभन Ǔतमील यो रहः ये े  खोã न सÈ यौ।”  
      राजाल सपना दÉदा कसल पǓन उनलाई सहायता गन[ े े ेै
नसककोमा उनल सब बǒƨजीǒवहǾलाई सहार गन[ उदȹ Ǒदे े ै ंु एको 
पǐरवशमा दाǓनएलको पǓन कहȣ Ǔबकãप Ǔथएने े : ǒक राजाल सपना े
भǏुपâ यो ǒक त नरसहारमा पन[पâ यों ु  भनर दाǓनएल े २मा खलाएको छ। ु
फǐर दाǓनएल े ३ अÚयायमा अकȾ Ǔबपद आएको Ǔथयो। राजा 
नबकदनजरल ǒवँ वे े ेु को अÊलो सनको मतȸ बनाइ सारा जनताल ु ू े
×यसलाई ढोÊन भनर उदȹु े  Ǒदएको दाǓनएल अÚयाय ३मा उãलख गरको े े
छ। सबल ढोग तर दाǓनएलको Ǔतन जना साथीहǾल नढोÊदा ै े े े
ǓतनीहǾलाई आगोको भʣीमा हालका Ǔथए। यǑद ǓतनीहǾ कवल े े
ढोगको जःतो गरर घडामाऽ टकको भए ǓतनीहǾ ×यस भʣीमा े े े ेुँ
पन[परको Ǔथएन। तर ×यस भʣीमा ǓतनीहǾलाई Ýयाँु े Èदा ǓतनीहǾ 
नजलकोमाऽ होइन ǓतनीहǾको साथमा चौठो åयिƠ पǓन राजाल े े
दखका Ǔथए। ×यो åयिƠ परमँ वे े े रको पऽ Ǔथयो। परमँ वु े रका ती 
उपासकहǾल परमँ वे े रूǓत बफादार भएको हनाल ǓतनीहǾल स×य ु े े
परमँ वे रको बारमा गवाहȣ Ǒदन सकका Ǔथए।े े  
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    अचàमको करो तु  यो छ “कसरȣ राजा नबकदनजरल चौथो े े ेु
åयिƠ ×यस  आगोको भʣीमा परमँ वे रको पऽ जःतो हनहÛछ भनर ु ुु ु े
कसरȣ अनमान गर तु े ? राजाको दशमा रहका यहदȣ दासहǾल े े ेू
परमँ वे रको पऽको बारमा गरको चचा[ उनल सनका Ǔथए। आफहǾ ु ु ूे े े े
आÝनो दशबाट यƨवÛदȣ भएर ǒवदशीमा आे ेु एर दास×वको जीवन 
ǓबताउनपरतापǓन सारा सǒƴका माǓलक जीǒवत परमँ वु ृे े रको बारमा े
आ×म£ान पǓन आफहǾसग ãयाएका Ǔथए।ू ँ "-एलन जी ƾाइटे , द 
एडभÛट ǐरßय एÖड सÞबथ हराãडे ेु , म े ३, १८९२बाट ǾपाÛतǐरत। 
     दाǓनएल ५ अÚयायमा बǓबलोनको दरवारमा दाǓनएलको अिÛतम े
उपिःथǓत भएको उãलख गǐरएको छ। बǓबलोनको अिÛतम राजा े े
बलशजारल राजǒकय भोज Ǒदएका Ǔथए। ×यसबला मƭपानल मािƣएका े े े े
राजाको साम एक अǺंय हातल पखा[लमा यउटा वाÈय लखको Ǔथयो ु े े े
जन कसल पǓन पÕन सकन कवल दाǓनएलल माऽ। ×यस बाÈयमा ु ् ै ैे े े े
Ǔमड र पǓस[याको हातबाट बǓबे लोन साॆाÏयको पतन हनछ भनर ु े े
लिखएको Ǔथयो। दाǓनएलको Ǔतआन बǒƨूǓत राजा बलशजार अǓत े े ेु
ूभाǒवत भएका Ǔथए। तर राजा असहाय भइसकको Ǔथयो। शऽदशको े ेु
राजाल त×काल उनलाई यƨवÛदȣ बनाएर लगको Ǔथयो। दखलाÊदो े ेै ु ु
करो त यो छ ǒक दाǓनएलबाट परमँ वु े रको बारमा उे नल सǏे अवसर े ु
पाएको Ǔथयो र परमँ वे रको साम नॆ भएर राÏयलाई चलाउन सÈथ ु े
(दाǓनएल ५:१७-२३)। तर सƣाल मािƣएको राजाल परमँ वे े े रको 
बारमा चासो राÉ ने े अवसरहǾलाई उनल गमाएका Ǔथए।े ु  
 हामीहǾल आÝन जीवनलाई हरर ससारमा परमँ वे े े ेै ं रको 
Ǔनिàत हामील  कःतो खाे लको सा¢ी बǒकरहका छɊ भनर े े
आ×मआलोचना गन[ ǒकन जǽरȣ छु ? ×यसको जवाफ तपाɂल कसरȣ े
ǑदनहÛछु ु ?   
 
३. पǓस[यामा दाǓनएल (दाǓनएल ६:२८) 
    पǓस[या (आधǓनक इरानु )को राजाल दाǓनएललाई े "जीǒवत 
परमँ वे रको सवके " भनर सàबोधन गरका Ǔथए े े (दाǓनएल ६:२०)। 
राजाल गरका ×ये े स सàबोधनल क आभास ǑदइÛछे े ् ? 
 
     सॆाɪ नबदनजारको वशपǓछ पǓस[याको राजाल बǓबलोनमा े े े ेु ं
हमला गǐर आÝनो साॆाÏय Ǔबःतार गरका Ǔथए। नयाँ साॆाÏय र े
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राजाको दरवारमा पǓन दाǓनएलल आÝनो ःथानलाई कायम गन[ सफल े ै
भएका Ǔथए। ×यǓतमाऽ नभएर उनको पदोǏǓत पǓन गǐरएको Ǔथयो। 
उनी पǓस[एन साॆाÏयका Ǔतन अÚय¢हǾमा एक जना हन पग। ×यस ु ु े
साॆाÏयको १२० जना बडा हाǒकमहǾल आÝना गǓतǒवǓधहǾको े
बारमा ती अÚय¢हǾलाई जानकारȣ ǑदनपØयȾ। राजा दाǐरएसल े ेु
दाǓनएललाई आÝनो सारा राÏयको मÉय राजनǓतक सãलाहकारमा ु ै
ǓनयिƠ गन[ु  पǓन सोचका Ǔथए।  ×यो थाहा पाएर अǾ अÚय¢हǾ र े
बडा हाǒकमहǾको Ǒदमागमा दाǓनएलूǓत डाहा र ईषल अʨा जमाउन े
पगको Ǔथयो। ǓतनीहǾल यःतो षडयÛऽ रचǒक राजाल यःतो कानन ु ुे े े े
बनाइयोस जसल गदा[ दाǓनएललाई थǏ र मान[ सǒकयोस। ×यसमा ् ु ्े
ǓतनीहǾ झÖड सफल पǓन भै ए। दाǓनएललाई ǓसहहǾको खोरमा ँ
Ýयाǒकयो। तर परमँ वे रको हःत¢ेपल दाǓनएल बालबाल बच जसको े े
फलःवǽप राजाल दाǓनएलको परमँ वे े रको मƠकठल ूसशा गदȷ ु ं ंे
राǒƶय घोषणा जाǐर गर े (दाǓनएल ६:२५२७)। 
    ×यो ǒववरण दाǓनएल ६मा Ǒदइएको छ। ×यस अÚयाय पढर े
दाǓनएल राजाको साम परमँ वु े रको Ǔनिàत कःतो महान सा¢ी बÈन पग ् ु े
भनर सोÍनहोस। फǐर राजाल जाǐर गरको घोषणामा राजाल े े े े ेु ्
परमँ वे रलाई दाǓनएलाई Ǔसहको खोरबाट अचàम तǐरकाल ं े
बताएकोमामाऽ नभएर पǒहला न परमँ वै े रको बारमा कǓतको धर े े ै
जानकारȣ भएको रहछ भनर कसǐर आभास े े ् ǑदÛछ? ×यसल आÝनो दǓनक े ै
ǒबयाकलापल पǓन दाǓनएलल राजालाई परमँ वे े े रको बारमा £ान Ǒदएका े
Ǔथए भनर कसरȣ थहा पाउछɊे ँ ? हन[होसे ु ,् दाǓनएल ६ "1 सà पूण[ राÏ यको 
शासन गन[लाई एक सय बीस जना ूाÛ तका बड़ाहाǒकमहǾ ǓनयƠ गन[ ु
दारालाई मन लाÊ यो। 2 तीमाǓथ तीन जना अÚ य¢ ǓनयƠ गǐरएु , 
जसमÚ ये दाǓनएल एक Ǔथए। राजाको काममा हाǓन नहोस ् भनर ती े
ूाÛ तका बड़ाहाǒकमहǾ उनीहǾूǓत उƣरदायी गराइए। 3 अब 
दाǓनएलल असाधारण गणहǾƮारा आफलाई ती अÚ ये ु ै ¢हǾ र ूाÛ तका 
बड़ाहाǒकमहǾका बीचमा यः तो फरक दखाए ǒक राजाले े Ǔतनलाई सà पूण[ 
राÏ यको शासक ǓनयƠ गनȶ योजना गर। ु े 4 तब अÚ य¢हǾ र ूाÛ तका 
बड़ाहाǒकमहǾल दाǓनएलको ǒवǽƨ अǓभयोग लगाउनका Ǔनिà ते  सरकारȣ 
कामकारबाईहǾमा Ǔतनको दोष खोÏ न लागे, तर × यसो गन[ उनीहǾ 
असमथ[ भए। उनीहǾल Ǔतनमा कन पǓन ॅं टाे ु ै चार भʣाउन सकनने े  ्, 
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ǒकनभन Ǔतनी ǒवँ वाे सयोÊ य Ǔथए, र Ǔतनी न त ॅं ट न लापरवाहȣ न ै
Ǔथए। 5 अÛ तमा ती माǓनसहǾल भने ,े “हामील यस दाǓनएलको ǒवǽƨमा े
अǓभयोगको लाǓग, उसका परमँ वे रको å यवः थासà बÛ धमा बाहके , कन ु ै
पǓन आधार कǒहã यै पाउन सÈ नेछनɋ।ै ”  6 यसकारण अÚ य¢हǾ र 
ूाÛ तका बड़ाहाǒकमहǾ एउटा समह भई राजाकहा ँ गएर भनू ,े “ह े
महाराजा दारा, अमर रहनू  ्! 7 राजकȧय अÚ य¢हǾ, ूाÛ तका 
बड़ाहाǒकमहǾ, इलाका अǓधकारȣहǾ, राÏ यपालहǾ, र सã लाहकारहǾ, 
सबल यो मÛ जै े रू गरका छने  ्, ǒक राजाल एउटा आदश Ǔनकाã ने े पुछ[ र 
× यस आदशलाई लाग गन[पछ[े ू ु , जसअनसार आगामी तीस Ǒदनसà मु  
हजरबाहक कन दवता वा माǓनसलाई कसल ूाथ[ना गर भनू ुे े े े ेै ै , ह महाराजा े
× यः ता å यिƠ Ǔसहको खोरमा फाǓलनछनं े  ्। 8 अब ह महाराजाे , Ǔलिखत 
Ǿपमा यो आदश Ǔनकाã ने हुोस ्, र खाǐरज हन नसÈ नु  े मादȣ र 
फारसीहǾका ऐनबमोिजम यो आदश बदलȣ हनछन।े ेु ै ” 9 यसकारण राजा ै
दाराल Ǔलिखत Ǿपमा यो आदश Ǔनकाल।  े े े  
  10 जब दाǓनएलल × योे  आदश ूकािशत भएको थाहा पाएे , Ǔतनी 
आÝ नो घरको माǓथã लो तलाको कोठामा गए, जहा ँ Ð यालहǾ 
यǾशलमǓतर खला Ǔथए। पǒहलजः ते ेु ै Ǔतनी Ǒदनमा तीन पã ट घड़ा टकȧ ुँ े
परमँ वे रलाई धÛ यवाद Ǒदद ूाथ[ना गथȶ। ँ ै 11 तब ती माǓनसहǾ समह ू
बनाएर गए र दाǓनएलल परमँ वे े रसग सहायताको लाǓग ूाथ[ना गǐररहका ँ े
उनीहǾल भʣाए। े े 12 यसकारण उनीहǾ राजाकहा ँ गए र उनलाई 
उनको राजकȧय आदशको बारमा भने े ,े “ह महाराजाे , क आगामी तीस े
Ǒदनको अवǓधभर जसल हजरलाई बाहक अÛ ये ेू  कन दवता वा माǓनसलाई ु ै े
ूाथ[ना गछ[, × यो Ǔसहको खोरमा Ý याँं ǒकनछ भनी हजरल एउटा आदश े े ेू
ूकािशत गन[भएको छन रु ै ?” राजाल जवाफ Ǒदएे , “हो, मादȣहǾ र 
फारसीहǾका ऐनबमोिजम, जनचाǒह खाǐरज हन सÈ दु ँ ु ैन, × यो आदश ः थाे यी 
छ।”  13 तब उनीहǾल राजालाई भने ,े “ह महाराजाे , यहदाबाट ू
दशǓनकाला गǐरएकाहǾमÚ ये े एक जना दाǓनएलल हजरको वा हजरल े ेू ू
Ǔलिखत Ǿपमा जारȣ गन[भएको आदशको वाः ताु े  गदȷनन ्। उनी अझ पǓन ै
Ǒदनमा तीन पã ट ूाथ[ना गद[छन ्।” 14 जब राजाल यो करा सने ेु ु , उनी 
अ× यÛ त द:ुिखत भए। दाǓनएललाई छटकारा Ǒदन उनल Ǔनण[य गर र ु े े े
Ǔतनलाई बचाउन सया[ः तू सà मै हरूयास गर। े 15 × यसपǓछ ती 
माǓनसहǾ समह भएर राजाकहा ँगए र उनलाई भनू ,े “ह महाराजाे , याद 
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गन[होसु  ् ǒक मादȣहǾ र फारसीहǾका ऐनबमोिजम राजाको कन पǓन ु ै
आदश वा उदȹ बɮे  लन सǒकदन।ँ ै ” 16 यसकारण राजाल हकम Ǒदएे ु ु , र 
उनीहǾल दाǓनएललाई Ǔलएर Ǔसहको खोरǓभऽ फाǓलǑदए। राजाल े ें
दाǓनएललाई भने, “Ǔतमील ǓनरÛ ते र सवा गरका Ǔतॆा परमँ वे े े रल े
Ǔतमीलाई छटकारा Ǒदऊनु  ्!” 17 खोरको मखमा एउटा ढǍा ã याु ु एर 
रािखयो, र दाǓनएलको अवः थामा कन पǐरवत[न नहोसु ्ै   भनर राजाल े े
आÝ नो लालमोहर र उनका भारदारहǾका औठȤहǾको छाप लगाए। U
18 तब राजा आÝ नो दरबारमा फकȶ  र उनको साम रािखएको खाना ु
नखाई तथा कन मनोरÑ जु ै नǒवना न उनल × योै े  रात Ǔबताए। अǓन 
उनलाई Ǔनिा लागन। े 19 Ǔबहान िझसǓमसको पǒहलो ǒकरणमा न राजा े ै
उठर आतरȣसाथ Ǔसहको खोरǓतर गए। े ु ं 20 जब उनी Ǔसहको खोरको ं
निजक आइपगु,े उनल दाǓनएललाई वदनापण[ ः वे े ू रमा बोलाए, “ए दाǓनएल, 
जीǒवत परमँ वे रका सवके , क Ǔतमील ǓनरÛ ते े र सवा गरका Ǔतॆा े े
परमँ वे रले Ǔतमीलाई ǓसहहǾबाट बचाउनभएको छं ु ?” 21 दाǓनएलल े
उƣर Ǒदए, “महाराजा अमर रहनू  ्! 22 मरा परमँ वे े रल आÝ नाे  ः वग[दत ू
पठाउनभयोु , र उहालँ ǓसहहǾका मख थǓनǑदनभयो। ǓतनीहǾल मलाई े ें ु ु ु
कन चोट पâ याु ुै एका छननै  ्, ǒकनभन उहाकँो Ǻिं टे मा म ǓनदȾष भʣाइए। े ँ
महाराजा, हजरको साम पǓन मल कन गã तीू ु ुै ैे  गरको छन।े ै ँ ”  23 राजा 
अ× यÛ तै खशी भएर दाǓनएललाई खोरबाट Ǔनकाã नु  ेआ£ा Ǒदए। अǓन जब 
दाǓनएल खोरबाट ǓनकाǓलए, Ǔतनमा कन पǓन चोट पाइएनु ै , ǒकनभन Ǔतनल े े
आÝ ना परमँ वे रमाǓथ भरोसा गरका Ǔथए।  े  
  24 दाǓनएललाई झटो आरोप लगाउू न माǓनसहǾ राजाको े
हकममा Ǔभऽ ã याु ु इए र ौीमती र नानीहǾसमत उनीहǾ Ǔसहको खोरमा े ं
Ý याǒँकए। अǓन उनीहǾ खोरको भइमा नपÊ दू ुँ ै ǓसहहǾल उनीहǾमाǓथ ं े
झà टेर उनीहǾका हʨीहǾसमत कया[ककǽक पारर खाए। े ेु 25 तब 
राजा दाराल साॆाÏ ये Ǔभऽका हरक भाषा बोã ने  े सब माǓनसहǾ र ै
जाǓतहǾलाई यः तो लखे े: “ǓतमीहǾलाई कã याण होस ्! 26 म यो आदश े
जारȣ गद[छ ǒक मरो राÏ यु े भरका माǓनसहǾल दाǓनएलका परमँ वे े रको 
भय माÛ न ुर आदर गन[पछ[। ु “ǒकनभन उहा ँ िजउदो परमँ वे ेँ र हनहÛ छु ुु ,  
र उहा ँसधɆभǐर रहनहÛ छु ु । उहाकँो राÏ य नं ट हनछनु े ै ,  
उहाकँा ूभ× वु को अÛ त कǒहã यै हनछन। ु े ै 27 उहा ँछटकारा ǑदनहÛ छु ु ु  र 
बचाउनहÛ छु ु ;  उहा ँः वग[मा र पØ वीृ मा आँ चय[कम[हǾ गन[हÛ छु ु । उहालँ े
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दाǓनएललाई ǓसहहǾको शिƠबाट छटकारा Ǒदनभएको छ।ं ु ु ”  28 
यसकारण दाराको राÏ यकाल र फारसी कोरेसको (साइरस) राÏ यकालमा 
दाǓनएलको उÛ नǓत भयो।  
 
४. दाǓनएल र परमँ वे रको सनातन अथा[त अनÛतको राÏय ् (दाǓनएल 
७:१३,१४) 
     दाǓनएल अǾ åयिƠको सपनाको अथ[माऽ बताएनन। दाǓनएल ्
७ अÚयायदिख े १२ अÚयायसàममा उनल दखका ǓबǓभǏ ःवÜन े े े
दश[नहǾको उãलख गरको े े छ जहाँ भǒवंयमा हन अǓतशिƠशालȣु े  
राƶहǾको बारमा ूकट े गǐरएको Ǔथयो। यस ससारका कन पǓन ं ैु
शासकहǾल ज गरतापǓन र शासन चलाउन ǒवǓभǏ योजनाहǾ े े े
बनाएतापǓन वा काया[Ûवन गन[ खोजतापǓन ×यसको अिÛतम ǓनयÛऽण े
परमँ वे रक हातमा छ भनर दाǓनएलका ःवÜनदश[नहǾै े ल ूमािणत े
गरको छ। ǒवǓभǏ यगका ǒवǓभǏ चबवतȸ राजाे ु , राƶÚय¢ तथा 
शासकहǾल यस ससारलाई आÝनो काबमा राखर जसरȣ चलाएतापǓन े ें ु
अÛतमा परमँ वे र र उहाँको राÏयल सफलता पाउनछ र उहाँको पण[ े े ू
ǒवजयको सǓनिँ चु त गǐरएको छ (दाǓनएल ७:१३,१४)। 
     दाǓनएल ७:१३,१३मा क Ǔनणा[यक शÞदहǾ ूयोग गǐरएको े
छ? यशभƠहǾल सारा ससारभǐर ससमाचार फलाउन अवधारणालाई ती े े ेू ुं ै
पदहǾल कसरȣ पǒƴ गरको पाइÛछे ेु ? हन[होसे ु :् "13 राती मल मरो ै े े
दश[नमा हरɅे , र × यहा ँमरो साम आकाशका बादलका साथ आइरहनभएको े ु ु
एक जना माǓनसको पऽजः तु ै हनहÛ Ø योु ुु । उहा ँ ती अǓत ूाचीनकहा ँ
आउनभयोु , र उहाकँ साम उपिः थै ु त गराइनभयो। ु 14 उहालँाई अǓधकार, 
मǒहमा र साव[भौǓमक शिƠ Ǒदइयो, र हरक भाषा बोã ने  ेसब माǓनसहǾ र ै
जाǓतहǾल उहाकँो आराधना गर। उहाकँो ूभ× वे े ु  अनÛ तसà म रहन े
ूभ× वु  छ, जनचाǒह ु ँ कǒहã यै टã नेछनै , र उहाकँो राÏ य × यो हो जन ु
कǒहã यै नं ट हनछन।ु े ै "   
     ती पदहǾमा जको बारमा चचा[ गǐररहतापǓन ×यसमा मल े े े ू
ǒवषयवःतचाहȣ परमँ वु U े रको आउनवाला अनÛत राÏयको बारमा खलासा े े ु
गǐरएको छ। फǐर यशको दोॐो आगमन पव[ ×यो राÏय आउछ े े ू ू ँ
भǓनएको छन। आफ दोॐो पãट मǒहमाका साथ आउन महǂवपण[ ै ू ूे
ǒवषयलाई यश आफल कसरȣ सàबोधन गन[भएको Ǔथयो भनर मƣी े े ेू ुै
२४को कहȣ अंशहǾमा यसरȣ Ǒदइएको छ े "14 अǓन राÏ यको यो 
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ससमाचार सारा ससारमा सब जाǓतहǾका लाǓग गवाहȣको Ǔनिà तु ं ै  ूचार 
गǐरनछे, × यसपǓछ अÛ × य आउनछ। े 15 “यसकारण जब ǓतमीहǾल े
दाǓनएल अगमवƠाबाट बोǓलएको ǒवनाशकारȣ घिणत थोक ृ
पǒवऽः थानमा खड़ा भएको दखौला े (पाठकल बझोसे ु  ्), ... 26 “यǑद 
ǓतनीहǾल ǓतमीहǾलाई े ‘हरे , उनी उजाड-ः थानमा छन ्’ भनी भÛ छन ् भन े
बाǒहर Ǔनः केर नजाओ। अǓन ‘हरे , उनी Ǔभऽी कोठाहǾमा छन ्’ भन पǓन े
ǒवँ वास नगर। 27 ǒकनǒक जसरȣ Ǔबजलȣ पव[बाट चà कु ू ँ दा पिँ चमसà मै 
उÏ यालो हÛ छु , × यसरȣ न माǓनसको पऽको आगमन हनछ। ै ु ु े 28 जहाँ 
Ǔसन हÛ छु ु , × यहाँ ǓगƨहǾ पǓन जà मा हÛ छु न ्।"   
    यगको अÛ×यको बारमा यशल गन[भएको मƣी ु ू ुे े े २४को 
भǒवंयवाणीसग दाǓनएलको भǒवंयवाणी जोǓडएको छ। आÝन Ǒदन र ँ ै
×यसपǓछ हन ु े " दाǓनएल अगमवƠाबाट बोǓलएको ǒवनाशकारȣ घिणत ृ
थोक" (दाǓनएल ११:३१, १२:११) जोरतोरका साथ काय[Ûवन हनछ ु े
भनर यशल थप åयाÉया गन[भएको Ǔथयो। ×यसको अथ[ यो हो ǒक े े ेू ु
यशल दाǓनएलको ǒकतावे ेू मा उãलख गǐरएको यस ससारको अÛ×यमा े ं
हन घÒनाहǾसग घǓनƵ सàबÛध रहको बताएकोमा अचàम माǏु नपनȶ ु े ेँ
दखाउछ। ǒकनभन दाǓनएलल धर पãट ससारको अÛतको बारमा े े े े ेँ ै ं
औãयाएका Ǔथए U (दाǓनएल ८:१७,१९, दाǓनएल ११:३५, दाǓनएल 
१२:४,१३ आǑद)। र यशको आÝन Ǔनँकष[मा यस े ू ै ससारको अÛत ं
तबसàम हǏ जबसàम सारा ǒवँ वु मा परमँ वे रको राÏयको ससमाचार ु
ूचार गǐरÛदन ै (मƣी २४:१४)। 
   ǒवँ वका कहȣ åयिƠहǾल माऽ यशको बारमा जानकारȣ े े े ेू
पाउदमा उहाकँो आगमन हदन तर उहाकँो आगमन हन सारा ससारमा ँ ँै ै ंु ु
ससमचार फलाउन पछ[। ×यो ससमाु ुै ै चार फलाउन तपाɂ र मलाई ै
सिàपएको छ। तर कǓतल भÛला हामील आÝनो काम नगǐरकन यश ु ूे े े
आउनहǏ। यस पǐरूआयमा यशको आगमनको समयलाई हामील कसरȣ ु ूु े े े
बÐनु ?े  
 
५. परमँ वे रका शभसÛदश बोकका अǾ ूवासीहǾ ु े े (उ×पिƣ ४१) 
     आÝनो दशबाट ǒवदशमा पलायन हनपरकाे े ेु ु  दाǓनएल इॐाएलȣ 
अथा[त यहदȣ Ǔथए भन उनी जःत अǾ पǓन Ǔथए भनर बाइबलल ् ू े े ेै
बताएको छ। यशफ र मोसा इिजÜट अथा[त Ǔमौदशमा ूवासी Ǔथए ु ू ् े
भन नहǓमया बǓबलोनमा े े े (आधǓनक इराकु ) र एःथर पǓस[यामा 

८४



(आधǓनक इरानु ) Ǔथए। ǒवदशमा एÈलो भएतापǓन परमँ वे े रको नाउमा ँ
बफादार भएर बाँÍ न सǒकÛछ भनर ǓतनीहǾको जीवन कहानील े े
बताउछ। उनीहǾलाई साथ Ǒदन अǾ भƠ वा आफÛतहǾ Ǔथएन। ँ े
परमँ वे रको अगवाईमा Ǔबदशमा पǓन उÍच पदहǾ उहाँका भƠहǾल ु े े
ओगÒन सÈछन भनर ǓतनीहǾल ूमािणत गरका छन। आÝना दश ् ्े े े े
तथा गाउघरको सहज र Ǔमãदोजãदो वाताँ ु वरणबाट अलǓगएर Ǔबदशमा े
ूǓतकल धाǓम[कु , राजनǓतक र सामािजक वातावरणको बाबजद पǓन ै ु
सफल, सजना×मकृ , कशल र सàपǏ जीवन ǓतनीहǾल Ǔबताएका Ǔथए। ु े
ǓतनीहǾ Ǔबदशमा पलायन हनपरतापǓन ǒहॄ तथा यहदȣ समाजका े ेु ूु ू
बफादारȣ सदःयहǾ Ǔथए। साथ ǓतनीहǾ इॐाएलको परमँ वै े रको 
Ǔनिàत Ǔबदशमा असल ǓमǓसनरȣ अथा[त शभसÛदश बोकका जनहǾ े े े े् ु
Ǔथए। 
     Ǔबदशमा पलायन हन भनका कǓतपय समयमा चपचाप े ेु ु ु
धमा[×माको जीवन Ǔबताउन पǓन हन सÈछ। र कǒहलकाहȣ परमँ वु ु े ेU रको 
Ǔनिàत सरो भएर बोãन र उहाँको ǓनƵामा बǓलयो भएर उǓभन पǓन पनȶ ु ु ु
हÛछ। एःथरु  र दाǓनएलको जीवनमा ती दव गणहǾ भएको हामी ु ुै
दÉछɊ। ǓतनीहǾलाई तलना×मक Ǿपमा हरɊे ेु : 

एःथर दाǓनएल 
१. आवँयक परको बलामा े े
ूकट नगǽÑ जेल उनी यहदȣ ू
Ǔथइन भनर उनल कसलाई थाहा ् े े ै
Ǒदएन। 
२. आÝनो आःथा र धम[लाई 
आफम रािखन तर आवँयक ू ्ै
परको बलामा आफ को हो े े ू भनर े
ूकट गǐरन।् 
३. परमँ वे रल उनलाई र उनको े
पǐरवारलाई सर¢ा गन[भयो।ु ु  
४. सॆाटको साम आफ र आÝना ु ू
जनहǾलाई बचाउन उनी को हो 
भनर सा¢ी बǒकन।े ्  
५. धाǓम[क ःवतÛऽताको ःथापना 

१. उनी यहदȣ हन भनर राजालाई ू ु ् े
समत थाहा Ǔथयो।े  
२. आÝनो धम[ र आःथालाई 
अǾको साम सǾदिख न दखाएका ु ु े ेै
Ǔथए। 
३. परमँ वे रल उनलाई र उनका े
ǓमऽहǾलाई सर¢ा गन[भयो।ु ु  
४. आÝनो र आÝनो आःथामा 
नलागका वा धम[मा नलागका े े
माǓनसहǾलाई बचाउन उनल े
उÍच अथा[त रा् जाको साम ु
परमँ वे रको Ǔनिàत सा¢ी भएर 
दखाए।े  
५. यǽशलमको मिÛदरको े
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गǐरन र सानो धाǓम[क समहल ् ू े
आÝनो सर¢ा आफ गनȶ ु ै
अǓधकारको ःथापना गǐरन।् 

पनǓनमा[ण गन[ राजा साइरसलाई ु
अू×य¢Ǿपमा ूभाव पार।े  

 
   यसफल ǓमौबासीहǾलाई आफ स×य र जीǒवत परमँ वु ू ूे े रको उपासक 
ह भनर गवाहȣ Ǒदएका Ǔथए। उनको कथा बǓबलोनमा दाǓनएल र उनका ुँ े े
ǓमऽहǾका कथाहǾसग कसरȣ Ǔमãदोजãदो छँ ु , हन[होस उ×पिƣ े ु ् ४१, “1 
यसको परा दई वष[पǓछ फारोल एउटा सपना दख। सपनामा उनी नील ू ु े े े
नदȣको ǒकनारमा उǓभरहका Ǔथए। े 2 नील नदȣबाट सात वटा खब ू
सूका मोटाे -मोटा गाईहǾ Ǔनः केर आए, र काँसको घारȣमा चन[ लाग। े
3 × यसपǓछ अǾ सात वटा हʨी र छाला माऽ भएका दÞ लाु -दÞ लाु  
गाईहǾ नील नदȣबाट ǓतनीहǾका पǓछपǓछ Ǔनः के, र नील नदȣको 
ǒकनारमा उǓभरहका पǒहलका गाईहǾसग उǓभए। े े ँ ै 4 ती हʨी र छाला 
माऽ भएका दÞ लाु -दÞ लाु  गाईहǾल ती सात वटा सूका मोटाे े -मोटा 
गाईहǾलाई खाइहाल। अǓन फाे रो Þ यूझँ। े 5 × यसपǓछ उनी फǐर े
Ǔनदाए, र अकȾ एउटा सपना दख। सात वटा भǐरला र असल अनाजका े े
बाला एउट डाठँमा उǓॆरहका Ǔथए। ै े 6 × यसपǓछ सूा र पवȸय बतासल े ेू
ओइलाएका अǾ सात वटा अÛ नका बालाहǾ पसाए। 7 अǓन ती सूा े
बालाहǾल ती सात वटा असल र भǐरला बालाहǾे लाई ǓनǓलहाल। अǓन े
फारो Þ यूझँ। × योे  सपना रहछ भनी उनलाई थाहा भयो।  े 8 Ǔबहान 
उनको ǿदयमा भारȣ िचÛ ता पâ यो, अǓन उनल Ǔमौका सब जादगर र े ै ू
× यहाकँा सब £ानी पǽषहǾलाई बोलाए। फारोल ǓतनीहǾलाई आÝ नाै ु े  
सपना बताए। तर फारोलाई सपनाको अथ[ खोǓलǑदन × ये हा ँकोहȣ भएन। 
9 तब ती मÉ यु  ǒपयाउनल फारोलाई भने े ,े “मरो भल आज मलाई थाहा े ू
भयो। 10 फारोल आÝ नाे  नोकरहǾसग ǐरसानी भएर मलाई र मÉ यँ ु  
पकाउनलाई अǍर¢कका कÜ ताे नको कदखानामा राÉ नै हुदा ुँ 11 एउट ै
रात उनल र मल आÝ नोे ेै -आÝ नै अथ[ भएका सपना दखका Ǔथयɋ। े े 12 
× यहा ँअǍर¢कका कÜ तानको एकजना जवान ǒहॄ नोकर हामीसग Ǔथयोू ँ , 
र जब हामील × ये सलाई हाॆा सपना बतायɋ, हामी दवको आÝ नोु ै -आÝ नो 
सपनाअनसार सपनाको अथ[ × यु सल हामीलाई खोǓलǑदयो। े 13 × यसल े
हामीलाई जः तो अथ[ खोलको Ǔथयोे , × यः तै हनआयो। म आÝ नोु  काममा 
फǐर ǓनयƠ भएे ु ,ँ तर × यो मÉ यु  पकाउनचाǒह झÖ ʭाे ँ ु इयो।”  14 
यसकारण फारोल योसफलाई बोलाउन पठाएै े े , र उनीहǾल Ǔतनलाई े
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Ð यालखानबाट Ǔनकालर ã याे ए। Ǔतनल दा॑ȣ र कपाल खौरे े, र लगा ु
फर। अǓन Ǔतनी फारोको सामÛ ने े ेु  हािजर भए। 15 फारोल योसफलाई े े
भने, “मलै े एउटा सपना दखɅ। तर यहा ँकसल × ये ेै सको अथ[ बताउन 
सकन। मल Ǔते ेै ॆो ǒवषयमा सनɅु , ǒक सपना सनपǓछ Ǔतु े मीले अथ[ खोã न 
सÈ छौ र।े ”  16 योसफल फारोलाई भने े ,े “यः तो £ान त ममा छन। तर ै
परमँ वे रल फारोलाई यथाथ[ उƣर ǑदनहÛ छे ु ु ।”  17 तब फारोल े
योसफलाई भने ,े “मरो सपनामा म नील नदȣको ǒकनारमा उǓभरहको े े
Ǔथए। ँ 18 अǓन सात वटा खब सूका मोटा गाईहǾ नील नदȣबाट ू े
Ǔनः केर काँसको घारȣमा चन[ लाग। े 19 × यसपǓछ Ǔनधा[ र हʨी र छाला 
माऽ भएका दÞ लाु -दÞ लाु , मल Ǔमौमा कǒहã यै ैे  नदखका गाईहǾ Ǔतनका े े
पǓछ लाग। े 20 ती हʨी र छाला माऽ भएका दÞ लाु  गाईहǾल े
पǒहलका सात वटा सूका मोटाे े -मोटा गाईहǾलाई खाइहाल। े 21 तर 
ǓतनीहǾल ती सात वटालाई खाइसकपǓछ पǓन ǓतनीहǾल खाए भनर े े े े
कसल भÛ नै े  सÈ दैनǓथयो, ǒकनभन ǓतनीहǾ अझ पǓन पǒहलजः ते ेै ै दÞ लु ै 
Ǔथए। तब म Þ यूझँ। े 22 मल मरोै े े  दोॐो सपनामा यो पǓन दखɅे – एउटा 
डाठँमा सात वटा भǐरला र असल बाला पसाए। 23 फǐर ओइलाएकाे , 
सूा र पवȸय बतासल हानका सात वटा बालाहǾ × ये े ेू सपǓछ पसाए। 24 
ती सूा बालाहǾल ती सात वटा असल बालाहǾलाई ǓनǓलहाल। मल े े े ेै
जादगरहǾलाई पǓन यो सपना बताएू ,ँ तर मलाई यसको अथ[ खोǓलǑदन 
कसल पǓन सकन।ै े े ”  25 तब योसफल फारोलाई भने े ,े “फारोका 
सपनाहǾ एउट हो। परमँ वै े रल ज गन[ लाÊ ने े भुएको छ सो फारोलाई 
ूकट गन[भएको छ। ु 26 ती सात वटा खब सूका मोटाू े -मोटा गाईहǾ 
सात वष[, र ती सात वटा असल बालाहǾ पǓन सात वष[ न हनै ु  ्। सपना 
एउट हो। ै 27 Ǔतनका पǓछपǓछ आउन हʨी र छाला माऽ भएका दÞ लाे ु  
गाईहǾ सात वष[ हनु ्। र ती सात वटा पवȸय बतासल हानका सूा ू े े े
बालाहǾ पǓन अǓनकालका सात वष[ हनु ्।  28 “यो मल फारोलाई ै े
Ǔनवदन गरजः ते े ै हो– आफल गन[ लाÊ नू ुे भएको काय[ फारोलाई परमँ वे रल े
दखाउनभएको हो। े ु 29 Ǔमौदशभǐर जतातत सात वष[सà मे ै  ठलो ू
सहकाल हनछु े , 30 तर × यसपǓछ अǓनकालका सात वष[ आउनछने  ्, र 
Ǔमौभǐर × यो सहकालको समय ǓबǓस[नछे, र अǓनकालल दश ः वाे े हा 
पानȶछ। 31 पǓछबाट आउन अǓनकालल गदा[ दशमा भएको सहकालको े े े
याद रहनछनै ैे , ǒकनभन े× यो अǓनकाल अǓत भयानक हनछ। ु े 32 फारोको 
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यो सपना दोहोǐरएको अथ[चाǒह यो परमँ वँ े रल Ǔनण[ये  गǐरसÈ नभुएको छ, 
र परमँ वे रल चाड़ँ न परा गन[हनछ।  े ेै ै ू ु ु 33 यसकारण अब फारोल े
एउटा चतर र बǒƨमानु ु  ् माǓनस छानर सारा Ǔमौदशमा अǓधकार चलाउन े े
ǓनयƠ गन[होसु ु  ्। 34 फारोबाट सहकालका सात वष[सà म Ǔमौदशका े
उÞ जनीको पाँचɊ ǒहः सा उठाउनलाई दशमा कामदारȣहǾ ǓनयƠ होऊने ु  ्। 
35 ǓतनीहǾल आउन सहकालका वष[हǾका सब अनाजहǾ जà माे े ै  
गǾन ्, अǓन सहर-सहरमा खानका Ǔनिà त फारोको अिÉ तयारमा अनाजहǾ 
थपाǾनु  ् र ती सÑ चय गǾन ्। 36 अǓनकालल दश ǒवनाश हन नपाओसे े ु  ् 
भनी Ǔमौदशमा पǐरआउन ती सात वष[को अǓनकालको Ǔनिà ते े  दशको े
लाǓग ती अनाजहǾ सरि¢त रािखऊनु  ्।”   
 37 यो सझाव फारो र उनका सारा अǓधकारȣहǾलाई मन पâ योु । 38 
अǓन फारोल उनीहǾलाई भने ,े “ǒयनीजः तो परमँ वे रका आ× मा भएको 
अÛ य कन माǓनस हामी पाउन सÈ छɋु ?”  39 तब फारोल योसफलाई े े
भने, “परमँ वे रल Ǔतमीलाई सब करा दखाइǑदनभएको छे ेै ु ु , र Ǔतमीजः तो 
चतर र बǒƨमानु ु  ् माǓनस अǾ छन। ै 40 यसकारण मरो महलको े
अिÉ तयार चलाउन Ǔतमी न भयौे ै , र Ǔतॆ आ£ाअनसार मरो समः तै ु े  ूजा 
चã नेछ। केवल Ǔसहासनको सà बं Û धमा माऽ म ǓतमीभÛ दा माǓथ 
हनछ।ु े ु ”  41 अǓन फारोल योसफलाई भने े ,े “हरे , मल Ǔतमीलाई सà पै े णू[ 
ǓमौदशमाǓथ अǓधकार Ǒदएको छ।े ु ” 42 तब फारोल आÝ नोे  छाप-औठȤ U
आÝ नो औलाबाट फकालर योसफको औलामा लगाइǑदएU Uु े े , र Ǔतनलाई 
मलमलको लगा पǒहराइǑदएु , र Ǔतनको गलामा सनको Ǔसबȧ लगाइǑदए। ु
43 Ǔतनलाई फारोल आÝ नोे  दोॐो ूशासकझɆ रथमा सवारȣ गराए। 
माǓनसहǾ Ǔतनको अǓगअǓग “घड़ा टकर झकु ुँ े े ” भनी कराउद ǒहड़। ँ ँै े
यसरȣ फारोल Ǔतनलाई सà पे णू[ ǓमौदशमाǓथ अǓधकार Ǒदए।  े 44 
फारोल फǐर पǓन योसफलाई भने े े ,े “म फारो हुँ, तर म यो भÛ दछ ǒक ु
Ǔतॆो इÍ छाबाहक अǾ कन माǓनसल Ǔमौदशभǐर कहȣ गन[ पाउनछन।े े े े ेु ै ै ” 
45 फारोल योसफको नाउ सापनते े ँ -पानह राखे े, र उनल Ǔतनलाई े
ओनका पजाहारȣ पोतीपराकȧ छोरȣ आसनतसग ǒववाह गǐरǑदए। ू े ँ
× यसपǓछ योसफ Ǔमौभǐर दौड़ाहा गन[ लाग। े े 46 Ǔमौका राजा फारोको 
राजसवामा ǓनयƠ हदा योसफ तीस वष[ पगका Ǔथए। अǓन योसफ े े े ेु ुुँ
फारोको सà मखुबाट Ǔनः केर सारा Ǔमौदशभǐर दौड़ाहा गन[ लाग। े े 47 
सहकालका सात वष[सà म जǓमनल ूशः ते  उÞ जनी Ǒदयो। 48 Ǔतनल े
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सहकालका सात वष[सà म Ǔमौका सब अÛ नै  जà मा गरे, र सहर-सहरमा 
अनाजहǾ थÛ È याए। Ǔतनल हरक सहरमा वǐरपǐरका खतहǾका अनाज े े े
थÛ È याएर राख। े 49 योसफल समिका बालवासरȣ ूशः ते े ु ु  माऽामा 
अनाजहǾ सÑ चय गरे, यहासँà म ǒक ती अघोर ूशः त भएको कारणल े
Ǔतनल ǒहसाब राÉ ने  पǓन छोǓड़Ǒदए। 50 अǓनकालका वष[ आउन अिघ 
ओनका पजाू हारȣ पोतीपराकȧ छोरȣ आसनतबाट योसफका दई छोराहǾ े े ु
जिÛ मसकका Ǔथए। े 51 जठाको नाउ योसफल मनँ शे े े ेँ  राखे, र Ǔतनल े
भने, “परमँ वे रल मरा सब कं टे े ै  र मरा बाबका घरको सà झे ु ना मलाई 
Ǔबसा[उनभएको छ।ु ” 52 अका[को नाउ Ǔतनल एृाइम राखँ े े, र Ǔतनल े
भने, “परमँ वे रले मरो कं टे को दशमा मलाई फǓलफाप गराउनभएको े ु
छ।” 53 Ǔमौको सात वष[को ठलो सहकालको अÛ तू  भयो। 54 तब 
योसफल भनझɆ अǓनकालका सात वष[ आउन लाÊ योे े े । सब दशै े -दशमा े
अǓनकाल पâ यो, तर सारा Ǔमौमा चाǒह अÛ नँ  Ǔथयो। 55 जब सारा Ǔमौ 
अǓनकालल पीǓडत भयोे , तब ूजाहǾल फारोसग अनाजको Ǔनिà ते ँ  ǓबÛ ती 
चढ़ाए। फारोल सब ǓमौीहǾलाई भने ेै , “योसफकहा ँ जाओ। Ǔतनल े े
ǓतमीहǾलाई ज गन[ भÛ छे ु न ् × यहȣ गर।” 56 जब सारा दशभǐर े
अǓनकाल पâ यो, तब योसफल सब धनसारहǾ खोलर सब ǓमौीहǾलाई े े ेै ै
अनाज बÍ ने  सǽ गरु े, ǒकनǒक Ǔमौभǐर घोर अǓनकाल परको Ǔथयो। े 57 
यसल सब दशका माǓनसहǾ Ǔमौमा योसफकहा ँअनाज ǒकÛ नै ैे े े  आए। 
ǒकनभन पØ वीे ृ भǐर न भयǋर अǓनकाल परको Ǔथयो।ै े "   
     तपाɂ जहा ँभएतापǓन तपाɂ परमँ वे रको प¢मा उǓभरहनभएको छ ु
भनर तपाɂको ǒवँ वाे सको पǒहचान कसरȣ गराउने? क तपाɂ चपचाप वा े ु
सǒबय Ǿपमा परमँ वे रको Ǔनिàत गवाहȣ Ǒदइरहनभएको छु ?  तपाɂल े
क भǏ र गन[ सÈनहÛछ जसल गदा[ हाॆो परमँ वे े ेु ु रको भलो र ूमको े
बारमा अझ ूभावकारȣǾपमा अǾको ǿदयमा ूभाव पान[ सÈनहÛछे ु ु ? 
 
उपसहारं : 
थप जानकारȣ: “ठला जनसमहलाई परमँ वू ू े रको Ǔनिàत सवाे  गन[ 
बोलाउनछ। सारा ससार ससमाचारको Ǔनिàत ढोका खोǓलएको े ं ु
छ।...हाॆो ससारको ू×यक भागबाट पापल ǒपǓडत माǓनसहǾको ं े े
ǿदयबाट ूमको परमँ वे े रको बारमा आ×म£ान पाउन िच×कार े
गǐरनछ।े ...ǓतनीहǾको िच×कारको जवाफ Ǒदन परमँ वे रको आ×म£ान 
पाएका हामीहǾमा भर पछ[। ×यस सǋटको जवाफ Ǒदन िजàमा े
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ससाचारको ÏयोǓत पाएका ू×यक घरु े , ू×यक ःकले ु , ू×यक बाबआमाे ु , 
ू×यक िश¢क र यवायवतीलाई सिàपएको छ। ǒवदशमा यहदȣहǾको े ेु ु ु ू
इǓतहासमा महा सǋट परको बलामा ×यहȣ ूँ ने े  एःथरलाई सोधका े
Ǔथए। ×यो ूँ न Ǔथयो, “हनसÈछु , कसलाई थाहा छ र यःतो सǋटको 
बलामा राहत पाउन तपाɂ यस राÏयमा आउनभएको होलाे ु ?"-एलन जी े
ƾाइट, द एडभिÛटःट होमे , प.ृ ४८४, ४८५बाट ǾपाÛतǐरत। 
 
िचÛतनमनन: 

अ. दाǓनएल २,७,८ पÕनहोस र ×यसमा लिखएका ु ् े
भǒवंयवाणीहǾको बारमा िचÛतन गन[होस। बाइबल सधɆ से ु ् हȣ 
छ र भǒवंयको बारमा परमँ वे े रलाई सब थाहा छ भनर ती ै े
अÚयायहǾल कसरȣ ूभावकारȣ Ǿपमा दखाउदछे े ँ ? ती 
अÚयायहǾमा चार मÚय े ३ ूमख राÏयहǾको नाउƮारा न ू ँ ै
सàबोधन गǐरएको छ। परमँ वे रको वचनमा भरपन[ र हाॆो 
Ǔनिàत Ǒदएका ूǓत£ाहǾमा भरपन[ ती भǒवंयवाणीहǾबाट हामी 
कसरȣ ǓसÈछɊ? 

आ.  दाǓनएल र यसफका कथाहǾमा कहȣ यःता अलौǒकक ु ू े
कामहǾ भएका Ǔथए जसल गदा[ ूवासमा लागका माǓनसहǾल े े े
परमँ वे रमा ǒवँ वास नगनȶहǾको साम ूभावकारȣ सा¢ी बनका ु े
Ǔथए। फǐर ×यसबखत ती ूभासीहǾमा क यःता चǐरऽहǾ े े
Ǔथए जसल गदा[े  ǓतनीहǾको सा¢ी ूभावकारȣ भए? अचàम र 
अलौǒकक कामहǾभÛदा परमँ वे रको स×यतालाई ूकट गन[ र 
उहाँल हाॆो Ǔनिàत क गन[ सÈनहÛछ भनर हामीहǾको चǐरऽ े े ेु ु
र उहाँूǓत बफादार रƻो भन झन कǓतको ूभावकारȣ े
हनसÈछु ? 

इ. अगाǓड हामील हâ यɊे े  ससमाचार सारा ससारु ं मा फǓलनपछ[ अǓन ै ु
माऽ यस जगतको अÛत हÛछ। ×यसको अथ[ परमँ वु े रल े
हामीलाई खटाउनभएको काम सàपǏ नहÑ जु ु ेल यशको े ू
आगमन हदनुँ ै ? 
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